To the person packing this:

Please include a handful of small change in Rings and, like, a
four-Crown piece with this letter. Scruffy old coins are best,
like, if you’ve got any with patina on them, maybe?

If I had to ask the database for it, I'd say... 4C19r.



To the honourable son of Taziel, Scevola
From Suran’s knight 0anoun, mother of Tokal:

My child is restored well in this warm spring, the cool Veroignois
rains giving health in their way. J thank TRobol for preserving the life
of a wounded warrior! And J thank you with all my loving friendship
for the service you have done me. Tokal would write, but their
hanbwriting was more knightly than courtly even before their injuries.

TRnow that because of your good service, J have spoken well of your
people among my own, and shall always. You, and the other
daughters and sons of Tasiel, will be welcome in my home for as long
as our peoples are ar peace. J include a small foken of our thanks to
you; regretrably, ir seems likely thar we will not need Imperial
currency for much longer, so J have inclubed all thar J hab.

3t is true that in the Lonfederacy, the priests speak poorly of
Jnmperiale. T cannot gainsay the wickedness known and oft reported
in Imperial lands, bur J can remind them of those diamonds who
shine all the brighter for the unfortunate happenstance of their
forging.

T will keep you in my prayers, always; as will Zokal. Hs their
mother, J will make sure they do! 20ay your Gods be with you.

fare you well, ag J fare.



